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Extended Abstract 

1 Introduction 

As an experience that results in creation of hybrid identities, immigration is a significant subject 

in today’s global literature. The invented exploration and the new cultural system created by 

these type of artists and writers cannot be underestimated. These readings are mostly shaped 

by questions such as the following: what are the thematic structural forms of immigration 

literature? And which feature or characteristic of literary works are most affected by the 

writers’ refuge or the causes behind their immigration from one nation to another? In other 

words, what are the special features of immigration in creating works of art? 

2 Review of Literature and Theoretical Framework 

Based on “postcolonial” analytic theories, the present study shows how the “third space” helps 

the narrator of the novel to think about identities in terms of conditionality, indeterminacy, and 

paradox. “Post-colonialism” is a critical insight towards concepts including identity, race, 

nationality, borders, and the other. Following the spread of postcolonial state, a new approach 

of criticism flourished; the approach was aimed at exploring the features of works where there 

are hybrid structures and constructs. It was also aimed at discussing the views of different 

writers from the new generation on the immigration phenomenon. The main subjects of the 

study include the immigration phenomenon and the third space. A paper that is completely 

related to both subjects is titled, “Examining the Postcolonial Identity in Mamlakah al-

Farashah Novel by Wassini al-A’araj according to Homi Baba’s Views”, by Seyyed Hassan 

Fatehi and Bibi Rahil San Saboli. In this paper, diaspora and hybrid conditions which create 

the third space are considered as the negative side of the identities of characters; while the 

present study is distinguished as it seeks to prove that as opposed to the dominant belief, the 

hybridity of identities and specific conditions of the third space can build a flexible, ever-

growing identity.  

3 Method 

The present study was conducted to examine the aforementioned novel using the descriptive-

analytical approach. At first, identity is a constructed concept. In other words, there are 

basically no inherent, authentic, or predefined identities. Secondly, the genesis of human 

identity is a “cooperative” affair; meaning that it is defined only through a type of exchange 

along the border between “I” and “the other”. In this study, both concepts have been focused 

on as binary oppositions and the hybrid identity.  

 

4 Results and Discussion 

In discussions on identity, the postcolonial state and subsequently, immigration, are of 

particular importance. The new human condition has given a meaning completely different 
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from the understanding of the identity. The texture of such a condition has led to the narrator 

of the novel to give up on the life within predetermined frames and fixed borders, and praise 

life along the borderlines whilst being constantly under the influence of both sides. All in all, 

the novel deals with a framework in which identities are majorly involved with the path rather 

than roots; identity is shaped along the borders rather than within them. This view is the 

variable feature of displacement which deals with being born half-blood, hybrid, mixed and 

other types of cultural non-purity, a.k.a. “the third space”. The third space is constructed by 

living in or contemplating upon heterogeneous cultures. As this space is influenced by cultural 

differences, it gives rise to intercultural discourse. In such a space, cultural signs are mixed and 

spaces give birth to newer meaning, the creation of which is possible only at the horizon in the 

middle. Consequently, the creation of the third space in the examined novel reinforces 

movements and processes within which the transfer of meaning is facilitated. The importance 

of the subject lies within the fact that such writings reflect the collective memory of immigrants 

at a specific point in time, demonstrating a stage of the literary history of immigrants. Simply, 

the space is a platform for the formation of subsequent flows which seek to sabotage the relation 

between the upper and lower classes and offer a second assessment on cultural dissimilarities.  

5 Conclusion 

The new human condition has yielded a completely different understanding of identity; its 

texture has led to the narrator of the novel to overlook life within predetermined frames and 

fixed borders. In such a case, a fresh degree of significance is given to the old notion of 

displacement. In this regard, immigration results in action as a narrative space of birth, 

attempting to distance itself from easily gained identities, along with accepting differences in 

the world and admitting their presence and movement across its realm of identity. In this norm-

opposing view, there are no claims over a real, necessary and valid individuality for the narrator 

to set free; conversely, he attempts to set himself free of determinative categorizations that still 

exist despite their artificiality and lack of validity. 

Keywords: Immigration Literature, Identity, Postcolonial State, Third Space, Inaam Kachachi 

References (In Arabic) 

Hafnavi, B. (2007). مدخل في نظریة النقد الثقافي المقارن [An introduction on comparative cultural 

criticism]. Beirut, Lebanon: Al-Arabia lil-Olum Nasherun. 

Ibrahim, A. (2011). السرد و الهویة و الإعتراف [The narration of identity and confess]. Beirut, 

Lebanon: Al-Arabia li-Dirasat va al-Nashr. 

Kajehji, I. (2009). الحفیدل الامیرکیة [American grandson]. Beirut, Lebanon: Al-Tab’a al-Sania.  

Majedolin, B. (2007). مدخل في نظریة النقد الثقافي المقارن [Sedition and other: Other strategy in Arabic 

narration]. Beirut, Lebanon: Al-Arabia lil-Olum Nasherun. 

References (In Persian) 

Ahmadzadeh, Sh. et al. (2012). ماموعه مقالات مهاجرت در ادبیات و هنر [A collection papers on 

immigration in literature and art]. Tehran, Iran: Sokhan.  

Barker, C. (2012). )مطالعات فرهنگی )نظریه و عملکرد [Cultural studies: Theory and practice] (M. 

Faraji, and N. Hamidi, Trans.). Tehran, Iran: Institute for Cultural and Social Studies. 

Golmohammadi, A. (2012). جهانی شدن فرهنگ، هویت [Globalization, culture and identity]. Tehran, 

Iran: Ney.  

Hall, S., & McRobbie, A. (2013). درباره مطالعات فرهنگی [On cultural studies] (J. Mohammadi, 

Trans.). Tehran, Iran: Cheshmeh.  

Lotman, Y. et al. (2011). شناسی فرهنگینشانه  [Cultural semiotics]. Tehran, Iran: Elm. 

Makaryk, I. R. (2009). های ادبی معاصرانشنامه نظریهد  [Encyclopedia of contemporary literary 

theory: Approaches, scholars, terms] (M. Mohajer, and M. Nabavi, Trans.). Tehran, 

Iran: Agah. 



Journal of Arabic Language & Literature, Vol. 11, No.2 Serial Number. 21                       18 

 

Modarresi, Y. (2014). زبان و مهاجرت [Language and emigration]. Tehran, Iran: Institute for 

Humanities and Cultural Studies. 

Nojoomian, A. (2011). شناسی فرهنگ)ی(نشانه  [Culture semiotics (semiotics of culture)]. Tehran, 

Iran: Sokhan. 

Rojek, C. (2011). مطالعات فرهنگی [Cultural studies] (P. Alavi, Trans.). Tehran, Iran: Sanieh.  

Saeed, E. (2004).  شناسیشرق  [Orientalism] (P. Govahi, Trans.). Tehran, Iran: Toos. 

Saeed, E. (2004). فرهنگ و امپریالیسم [Culture and imperialism] (A. Afsari, Trans.). Tehran, Iran: 

Toos. 

Taylor, Ch. & Gutmann, A. (2013). )چندفرهنگ گرایی )بررسی سیاستِ شناسایی [Multiculturalism: 

Examining the politics of recognition] (T. Khadiv, and S. Rizvandi, Trans.). Tehran, 

Iran: Rokhdad Now. 

Todorov, T. (1992). فتح أمریکا [The conquest of America: The question of the other] (B. Al-

Sabaie, Trans.). Cairo, Egypt: Sina Li-Nashr. 

Tyson, L. (2012). های نقد ادبی معاصرنظریه  [Critical theory today: A user-friendly guide] (M. 

Hosseinzadeh, and F. Hosseini, Trans.). Tehran, Iran: Negah Emrooz. 

Wood, D. (1999). الوجود و الزمان و السرد:فلسفة پول ریکور [Existence, time and narrative: Philosophy 

of Paul Ricoeur]. Beirut, Lebanon: Al-Markaz al-Saghafi al-Arabi. 

Yazdani, K. (2008). درآمدی بر ادبیات مهاجرت و تبعید [Introduction to immigration and exile 

literature]. Tehran, Iran: Cheshmeh.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


